-—‘»‘c, JapanesePod101.com

LESSON NOTES

Upper BeginnerS1#16
Getting Played Out ofthe Storein
Japan
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KAN]JI

(music)

EJIFS
SRS A

EX:

KANA

(music)

ARBERCHKEWZIEZELT, @IcHORESSTVET,
SEVWITFDHBERRICCEARLHITE T,
HESDTHEOSIETSTVE T,
REITCHOKHFEMIESELHSIEST L,

VY. COFEM?

ESPREEHLIVDODTE>TLBINDEL, IEBDF L &S,

Sho B3D. R3S,

LEEF. RHOEEZKRTLWLZE U,
FODCKEE., DHSPFEHRLLEITED,
CEREGHGONRESSTVFE LI,

FACDIECHVTA VWEREFLT, Ll HhbResCE
WE,

ENVEDES D HETPLTFE ([ CHAKL ES5UdH
(FEI,

HE&E /A T ANUWTA O HFUHMA T cTVFET,
TUC FT CWoIKH FHLED & HlzoLH K2
Lo

CONT'D OVER



HETE:

HHdHE A

VY. < HAMR HEC?

S dHE F HLFL 2T LT VWD O K. hx
DFEL & Do

Sho MRXB3D. MR35,

EDTA 3L [EFALD D XVE&D & Lw2D&S L
lzLE LTz,

I O CHUTA &, CC3 hS5 HFE ES5ULHIFRX
ER

CHVWTA HPOREDS CcVF LT

ROMANIZATION

(music)

ANAUNSU:

MISAKI:

O-KA-SAN:

MISAKI:

ANAUNSU:

ENGLISH

Honjitsu wa go-raiten itadakimashite, makoto ni arigatd gozaimasu.
O-kaimono chd no o-kyaku-sama ni go-an'nai moshiagemasu.

Ato go-fun de heiten no o-jikan de gozaimasu.

Saigo made goyukkuri o-kaimono o o-tanoshimi kudasai.

Mama, kono ongaku nani?

MO o-mise wa oshimai tte itte iru no yo. Kaerimasho.

Un. Kaero, kaero.

Toten wa, honjitsu no eigy0o o shiryo itashimashita.
Mata no go-raiten o, kokoro kara o-machi moshiagemasu.
Go-raiten arigatd gozaimashita.

CONT'D OVER



1. (music)

> ANNOUNCEMEN
T:

3. MISAKI:
4. MOTHER:
5. MISAKI:

5. ANNOUNCEMEN
T:

Thank you very much for coming to our store today.
We have an announcement for our customers who are currently

shopping.

In five minutes, it will be closing time.
Please take your time and enjoy your shopping until the very end.

Mommy, what's this music?

It's saying that the shop's finished now. Let's go home.

Yeah. Let's go home, let's go home.

This store has now finished business for the day.

We eagerly await your next visit to our store.

Thank you very much for coming to our store today.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
=& IR saigo last, end
HE hE ato more; Adv
=[At7/ MNED kaimono shopping
atleisure, atone's
P> D pPo><D yukkuri own pace, slowly:Adv
again, and, also,
Y/ Y/ mata another
i) ~NUTA heiten closing of business
Ry LwSD&> sharyd end, completion
10y ) kokoro heart




HLFL

the end, closing,

HLFL o-shimai being done for
(=F3 AN ) eigyo business, sales
SAMPLE SENTENCES
HDREBEDRENKI S DHSILL, H»E2000HL IS0,

Ano eiga no saigo ga yoku wakaranali.

| don't quite understand the ending of the movie.

Ato 2000-en kudasai.

Please give me 2000 yen more.

MEBEVIRAKREFE T,

Watashi wa kaimono ga dai-suki desu.

| like shopping very much.

Po><D I3 VTALELRZVTT,

Yukkuri Jon-san to hanashitai desu.

| want to talk at leisure with John.

FIZDHF(C,

Mata no toki ni.

Maybe another time.

C DIESAIRFICEAKE L X I D%

Kono mise wa nan-+ji ni heiten shimasu ka.

What time does this store close?

F. EFEAAREI-XERTLELR,

Watashi wa, kyonen Nihon-go késu o shiryd
shimashita.

| finished a Japanese course last year.

DhSHDMEDSEFLZL,

Kokoro kara arigato to iitai.

| want to say thank you from the heart.

sElFcnTH LI,

Hanashi wa kore de oshimai.

This is the end of the story.

LU VERIGRIIFRISITN S FE6ITE T
TY,

Atarashii eigy6 jikan wa gozen 8+ji kara gogo 6-fi
made desu.

Our new business hours are from 8:00 AM to 6:00
PM.

VOCABULARY PHRASE USAGE

& U L) (o-shimai) "the end"

The polite prefix o- attaches to the noun shimai, meaning "end,

close," or "finish." This word

refers to something having ended, usually because something has gone wrong.



For Example:

. BARHISHTHLFUI
Natsuyasumi wa kyd de oshimai da.
"The summer vacation finishes today."

2. HOEHRHEHF LIV,
Ano kaisha wa oshimai da.
"That company is doomed."

IVH\S (kokoro kara) "from the heart”

Kokoro means "heart," and kara means "from," so this expression kokoro kara means "from
the heart" or "sincerely," and we use it to emphasize the phrase that comes after it.

For Example:

1 DS BECLELET,
Kokoro kara owabi itashimasu.
"We sincerely apologize."

K > < D (yukkuri) "slowly,"” "at ease"

The adverb yukkuribasically has two meanings. The first meaning is "slow" or "slowly." The
other meaning describes a situation where someone does something at a leisurely pace
where the person takes his or her time. When encouraging someone to do something at ease

or to take one's time doing something in an extra-formal situation, the polite prefix go-
precedes yukkuri.

For Example:

. SN EDE,
Go-yukkuri dézo.

Literal translation: "Please take your time" or "Please relax."
"Please enjoy!"

Opposite words
Let's check the antonyms (words that have the opposite meaning) of saigo and heiten.

o Bxf% (saigo) "last" « ER4I) (saisho) "first"

° EHIE (heiten) "closing of a shop" « BRI (kaiten) "opening of a shop"

GRAMMAR



The Focus of This Lesson Is Listening to an Announcement That Tells the Closing
of Business.

AHECREWZE=Z LT, BlcdoRe>cdnad,

Honjitsu wa go-raiten itadakimashite, makoto ni arigato gozaimasu.

"“Thankyou very much forcoming to ourstore today."

In this lesson, you'll learn how to express one's gratitude in an extra-polite manner using
the humble verb itadaku.

Itadaku (Humble Language)

In lesson 4, you learned the usage of the humble verb itadaku, which follows a noun.
Because itadakuis the humble form of the verb morau, it can also follow the te form of a
verb to mean "l humbly have someone do something for me."

Formation

[Te form of a verb] + moraimasu — "I have someone do something for me."
[Te form of a verb] +itadakimasu — "I humbly have someone do something for me."

Sample Sentences

"I had the teacher check my essay."

BEEECTYVE EFIVIOLTE
5WF L.

Formal Watashi wa sensei ni essei o chekku shite
moraimashita.

MEEElCTVE T EFTIVOLTUL
EEFUE.

Extra-formal Watashi wa sensei ni essei o chekku shite
itadakimashita.

"Could you come here for a minute?"

5&o&. RTESZR T IH.

Formal Chotto kite moraemasu ka.

B&o& RTUVEEITT I,

Extra formal Chotto kite itadakemasu ka.




Expressing One’s Gratitude

In Lesson 13, you learned how to express one's gratitude using the [te form of verb] +
kudasaimashite + arigatd gozaimasu sentence structure. You can also express your
gratitude using itadakimashite. There's no major difference between -te kudasaimashite
arigatoé gozaimasu and -te itadakimashite arigatd gozaimasu in meaning or nuance. We
can use these expressions interchangeably.

Formation

[te form of verb] + itadakimashite + arigato gozaimasu
*We sometimes shorten itadakimashite to itadaki.

Sample Sentences

1 BMRTUVERZ. &S 0VET,
Oshiete itadakimashite, arigaté gozaimasu.
"Thank you for letting me know."

o CFIE (LT) w52 LT HORESTSTVET,
Go-raiten (shite) itadakimashite, arigaté gozaimasu.
"Thank you for visiting our shop."

s OB (LT LWEEE. ShReESSTVET,
Go-kyoryoku (shite) itadaki, arigaté gozaimasu.
"Thank you for your cooperation.”

*/As you see in the second and third sample sentences, for suruverbs, we usually omit
shite.

Reference

Please also review the following Grammar Points.

-te morau= Beginner Season 6 Lesson 8

(]
o -cha (suffix) = Beginner Season 5 Lesson 9
. -masho / kaerd (volitional form) = Beginner Season 4 Lesson 33

CULTURAL INSIGHT



Farewell Melody

In Japan, when public facilities such as libraries or shopping centers close for the night, they
play the melody of Hotaru no hikari ("Glow of the fireflies"), which uses the tune of the Scottish

folk song, "Auld Lang Syne."



